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SVARTA HANDEN HOMESTEAD LAQEN

-Ml* •** tioner med jämna num
mer af kmnvbn len i Manitoha oeh 

•r ån jt| hatar, hatar Noriwat Territot urna, undantagan
de* 8 oeh 2d. hvilka ej »ro upplåtna 
liir hörnestrad eller reserverade som

EOMAir AT C T. LIDDERBTAD ark lande rid flera Ullfallen,

le. uppmärksam ställning
__ Genast f Men om han ieke ir att jag no får hanka mig fram i % än- v odet ned mot nyckelhålet !> smia.1v —itot är jag. jag, Konrad? hvudu>

den med ett ben — det andm bar ja* . ban med största uppmärksamhet n åt. 1 en röst genom nyckelhålet utifrån 
*-1 *;hif: det är ett trä** . — ei Steg hördes därvid fråa "ar!.". .* -- Ko:; v*.!! rsr a

Uuage jag hade två. nlle jag se dem ännu n arm» re U-yekte hen örat intill *-b nsnuar sig .iorrt

ni. Frukta således
FÖRSTA KAPITLET tageoUig. »d-lvtler för set t tame eller for indra

Konrad tystnade, liksom xäntade Mudamål. kunna fås sota fria home- 
au på nar, meu Robert teg. lians stead af hvilken person som helst, som

fvr en famiti. samt

hemma T
—7 Han år betama.
— Ni känner då min hitaboedef

Be sfcåei
«de »juakit ned länv» sidan, *r

h varje ms ugsrtou, 
till storleken «t‘ *•; k

t synen, som vågat ryckt nm*kötc.i nyckelhålet. Stegen koanno 
ur mina händer. Att vant portvakt.

‘Ui fyllt 18 år, 
u» å 16U

, arres (oiu k nng 130 svenska tunn-
Hat ucå karlek hefve mycken lik- Undt. 

med b v arandra. L>e födas i hjar- 
»! under inflytande af samma stjär

na : etjaroan har endast vändt sig 
•m. Måttstocken för våra lidelser bor
te bestämmas af vårt förnuft; 
tornuftet, besvuret af lidelserna, eger 
j mera något inflytande, öfverläm- 

•laude oss åt de mäktiga, blinda in- 
rycken af våra böjelser, blifva dar- 

ivr sådana andras ord, kvari den kal
la beräkningen yttrar »ig. afgörande.

Robert kände »ig blott ieke öfver- 
1 askad. utan liksom kist nr en for-

— öppna! hti-kae åtenge?— Sigot,Maj var redan inne. Några vackra. det tinade framåt, ogat stirrade 
H, ansiktet rar dödsblek!.klå veteranen efter omkring tjn-.ru förstugan.S»ant rar tvetydigt

__ Något? upprepade Kours - Mia ar att vara lifvakt. parbtec, l.tars; minuten förlopp åler iufan.i Vg. j. Dörren öpj..,. -
bsrre känner då er kanske oekafc ork hka tappert, »om den lifibrcgdu dörren öppen och rummet tomt. V\ Konrad rar ungt far nd ä

visate försvara musköten, »kall den bordel låg brefvet med utanskriften der svm vår tyste vanuring*uiau
__ Kanske eller —- lum«k' icke. Är lemlåatade veta att skydda por.uve- till grefxe A. von Fersen; och 1 ar iru han såg äldre ut.

aotationaboken, som gubben pläga läsaren känner för of ngt red).
Gubben tycktes icke vilja »luta. kalla sina portvaktaremem<»ner, »t 1 1 denne man.

•olklara dagar hade bortscaåh de
•ta tefliogorna i Målaren, uppvärmt 
lafteo oeh k låd t trade» »ed pari 
hand af grooa knoppar Gatorna 1 buf- 
viadataden turu torra. Invåaarne vim
lade fram och tillbaka, liksom ut loc
kade till nytt lif af våren» friaka vin
dar. AIU var rörelse, allt andades bel- 
•a och be låten bet.

Väl insvept 1 eo mork kappa, hasta
de en man framåt Rlora Nygatan. 
Kappkragen var uppskjuten oeh be- 
tickte ansiktet, hatten var något ned-

Anmilän för tilltride.
Anmälan göns personligen på land- 

kuutoret 1 det distrikt, där landet är 
beläget, eller vm bomestead-tagaren 
så önskar, t nå han på begäran Jio* 
“The Minister « f the Interiör, Otta
wa”, “('omm.--A.ner of Immigration, 
Wimnpeg”. . Iler h 
lokala landkåntor erhålla rättighet 
att låta ett omhud uttaga t^lträdeabe- 
viset för honom. F.n a t gift »f $10,00 
erlägges för tillträde

Homestead skyldigheter
Foder den nuvarande houtesteadla- 

gen skvla skyldigheterna fullgvia» 
l*å följande satt, nämligen:

1) Genom att minst sex månader 
bygga oeh bo på landet hvarje år uu- 
der en tid af minst tre år.

2) Om fadern (eller modern om 
mannen är död) till en person »om är 
berättigad att upptaga homestead, bor 
på en larm 1 grannskapet af det 
homestead, »om af sådan person upp
tagits, fy nes bofast bkvldigbeten under 
liden före patentets erhållande af 
sådan person genom att vara bosatt 
ho» sin fader och moder.

3) Om en nybyggare har erhållit 
patent på sitt törsta homestead, eller 
vert i fikat fur ut fåendet al' sådant 
patent attesteradt 1 den ordning,
om föreekiifves 1 Dominion Lands 

Avi, samt erhållit tillitånd för ett 
undra homestead, tfppfylles skyldig- 
heterna under tiden före patentets er- 
hållnnde genom att varu bosatt pa 
sitt första homestead.

4) Om nybyggaren har sin perma
nenta hostad på farm, som äges af 
honom i grannskapet af hans home- 
stead, uppfylles hofastskyldigheten 
genom att vara bosatt nppå nämnda

Med “grannskap” har of van me
nas antingen samma townsbip eller 
ett därmed sammanhängande.

Homestead!agare, som vilja tillgo
dogöra sig förmånerna af bestämmel
serna 2.-3 och 4. måste odla minst 
30 aereä eller hälla minst 20 kreatur 
jämte erforderliga stallbyggnader, 
-amt dessutom hafva 80 aeres ordent
ligt inhägnade.

Hvarje hörnestrad t aga re, som bri
ster i att fullgöra lmmesti adlagens 
skyldigheter, riskerar att iå sitt ho- 
mvstead anoullerat oeh öppnat för 
nytt tillträde.

blott — något ?

fceln.ej otaankriflcn riktig?
Konrad läste:
__ "Till bogrälborne herr baron den okände afbröt därför han* ord- skrifvei

Ankarsparre” — åhjo. hrem får jag svall. Én okänd

halsa ifrån?

Då Konrad inträdde, stannade han 
• id dörren, »edan han stängt den me 1 
omsorgsfull långsamhet. kanske ht 
verläggaode hvad han egentligen skul
le säga.

De två rnidt emot hvarandra nu

respektive
—• Är grefÅen hemtna?

ANDRA KAPITLET— Om forlof, per m menar väl nans 
na fråga, utan insvepte »ig ännu yi- | excellens riksmarskalken g«efve von 
terligare i kappan oeh sfUöcsnadt »ig. Fersen — icke aå ?

— Är han hemma? --------- stående personerna tycktes vara gar.
sm plats och blickad* efter biiKHB. Den gamle veteranen mi»n«!ralc Med snabba steg ilade Konrad npp ska bekanta, utan atj ändock v-

__ En poeitiv herre, den dar, yttra- den främmande med stadig upp i ‘.iL- för trapporna och stannade först n- förtroende för hx^a^andra. Mann
de baa »latligen for aig oeh »u samhet. Ett litet misstroen le s^k

kert nigot ganska eraaligf, det bär. *»de därunder hans blick.

I)rn frammande gaf cj akt på den-

Gipabllden
Konrad stod ett ögonblick kvar pntryckt

Vader gåendet vände mannen oupp
hörligt bufrudet in åt den ena, ån åt 
den andra sidan. Stundom stannade 
han t. o. m och betraktade då med 
mycken uppmärksamhet byggnaderna 
på ömse sidor om gatan. Han sökte 
tydligen efter något bestå md t bus 
nummer
rygga lagt nästan hela gatan.

Vid slutet af den, 1 portgången till 
ett af de där belagna vackraste oeh 
•törsta byggnaderna, stod en karl. 
alädd i svart frack, knäbyxor af saro 
ma färg, försedda med silfverepän- 
i,en, »amt silkesstrumpor och skor »orgbud. Åtminstone såg den p of- tala vid? 
Men oaktad t denna nt et yrsel låg det lapp, jag kunde se af hav ansikte, 
något simpelt, ritt och lidelsefullt i j ut alldeles som : af jord ir du kom 
han» utseende. iÅppame drogo sig men, jord skall du åter varda! 
understundom smått krampaktigt till | Konrad b«gaf »ig därefter en trappa 

hopa och blicken irrade emellanåt o upp och stannade utanför cn hög, i 
saker fram och tillbaka. En »terk nka bildhuggerier arbetad dörr. Men

irrande, omlig. dunkel besvärjelse. 
Det var honom »om om skenet af en 
röd ljungeld midl framför hans ögon, 
upplyst honom om dian* länge anade, 
länge drömda, men ännu ej klart in- 
-edda iure. Jag hatar! läste han dju- 

i jiast i sitt bröst. Ja, jag hatar!
Då Konrad ej erhöll något sx ar, 

fortfor han:
— Ér far var gift tväune gånger. 

Han* första fru ägde en ofantlig för
mögenhet; den giek i årf till henne* 
ende laglige a rf vinge, er bfor, er 
styfbror. Hans andra fru var lika fat- 
fig. som den föista var rik, och till er 
giek — fattigdomen i arf. Olikheten 
i er ställning födde tidigt bitter ovilja. 
Den rike hatade icke den fattige, men 
ien fattige väl den rike.

Robert andades knappt, han blott 
hörde, hörde med de bittra erinrin
garnas oeh, så att säga, med den ej 
mindre bittra själfkänslans girighet. 
Konrad fortfor:

— Er far blef barouiserad. Vid 
hans kort därefter inträffande från- 
falle öfvertog er bror icke allenast 
husets hela rikedom, utan äfven ba
rontiteln. Han var allt, han är allt — 
ni intet. Men. ..

— Vidare, vidare!
Men Konrad fortsatte ej.
— Men säger du, hvad vill du saga?

t anför en dörr i tredje våningen, ^"lå:. med deu misslyckade fornämbeten 
rummet där innanför hörde han lju- lyfte upp hufvudet och autog en ställ 

— Och om hans excellens vore b* ui det af oroliga, häftiga, fram och till- ning, som skulle vara stolt, ehuru ! 
ma, hvad skulle det bekomma herrn? baka x-andrande steg, och kunde lian man snarare kunde kalla den spotsk j

__ Något ovanligt, .u hemlighet Hans excellens riksmarskalken i*-b j oredigt förnimma en emellanåt för j Han sträckte fram ena foten, satt
gauske, fortfor han — bah’ (>h han grefven ligr icke tid att emot t aga livar »ig själf talande stämma. högra banden i sidan, rynkade ögon
vek åter brefvet fram och tillhaka och en, som kommer och går tivern or Medan Konrad ännu drujer utunföi brynen och skot ut läpparne. På det:

satt syntes han liksom vilja barrika

tilläde han, vigande det foe»egla 1- 
brefvet i sin hand.

På sådant sått hade ban till

mellan fingrary, lijtsom v^lle han herrn? 
laga kännedom om innehållet. — Tfet hor icke bit.

— Ett kort, anmärkte han, e.t no — År herrn

dörren, x ilja vi iutrada t rummet
Hvad som där visar sig vittnar ic- dera sina mre tankar mot hvarje öf-

Den andre. Konrad.utlanding? Xi taln he om någon särdeles fin, adel och verrumpliug
v it t . _ • * nnlnBit ernnL Xtr.htomn . I «t «• rn -10 ..itfartifikationakort, kanske ett »orgkort ? bra svenska, men ändå — Jug lm.* ett ordnad smak. Möblerna datera sig sänkte ögonlocken. Ofxerlade han vä!

Mannen liknade också ett riktagt godt öra. Hvem har jag förmånen att frÅu olika tider; gammalt och nytt. an nu med sig själf f
prakt oeh tarflighet synas här om — Nå, min käre Konrad, hvad har
hvartannat. Soffan, af ett utmärkt Ju för godt att berätta? Något tvn 
vackert, till och med mästerligt ar ger ditt samvete, jag ser det. 
bete, eger en beklädnad, lappad och 
nedsmutsad. Sto lar no äro perlfårgade spelade på läpparna, under det han 
och försedda med olika öfvertyg. Vid fundersamt och omedvetet fingrad, 
pelaren mellan de med sidengardiner på ena Trackskörtet. 
draperade fönstren står en nätt frun

— Jag har sagt, att det ej hör hit
— Ingenting hor mera hit än just 

det, min herre 
struktion, ser herrn, anbefaller mig 
iekg. blott att öppna och stänga por
ten; jag är ingen maskin — sapper- 
rueut, då vore jag ieke hars excellviis 
riksmarskalkens och grefven* port
vakt; nej men, körde lian ej då hort 
mig, skulle jag köra bort mig »jnlf. 
Men jag duger till h\-ad jag är, just

Konrad teg, meu ett småleende
Min poitvakrarin-

Hastigt slog han upp ögonen; eurynka öfrer ögonbrynen låg där så då bau lyfte upp handen, lör alt 
ett moln öfver någonting dystert lägga den på dörrlåset, drog bau den 

i>ch lömskt. Vuderstuudum ljusnäde hastigt tillbaka, 
dock hans anlete, men det hånande 
däri försvann därför icke, u/au för darholmskyrkau. 
vandlade eig liksom till ett visst smi
lande, aom kunde tydaa efter hvars 
och ens uppfattning, emedan man 
däri tyekte eig skönja än någonting ■*
»polskt, än någonting insullsamt. 1 
allmänhet låg det också något gan
ska tvetydigt i hans hela utseende.
For att döma af de vexlaude uttryc
ken kunde han sagas vara samman 
»att af fiugmcul till många dåliga in- 
atinkter, för *lt cj säga benagenhe- 
ter. An let sdragen voro äfven däref
ter. Ögonen voro djupliggarule, små 
oeh svarta, likeom två kol, ebuniväi 
den allt-emellanåt uppflammande blic
ken ådagalade att det fans eld i kolen.
Jjippanie voro utslående, nästan hän
gande öfver deu ännu luugre hakan.
I>en ovanligt lilla uppuäsau låg för 
•ifrigt i det tämligen platta ansiktet 
nästan mbaddad emellan kindbenen.
Ilan var i sanning ingen Adonis.

vi må dämm

timmerschiffonier. från hvilken likväl j lång stråle af eld låg i blicken, 
den ena foten är borta och ervittes h! — Herr kongl. seatei . yttrade ha- 

Men han fortsatte icke, han tys, underlagda, på b varandra uppstaplaKlockan slug i detsamma 10 i Höi
de böcker. Sangen, inskjuten i en li uade åter, och ögonlocken föllo ånyo
ten alkov, utgörvs af grof boj. spänd ; ned öfver små ögonen.

„ „ . öf\-er en raukig jämställuing. På ett — Tala ut, Konrad. Du känner ju
1 mitt hufvud. Exeellt^iseri brukar i.a-

f _ , simpelt rodtargadt bord vid det ena mig, oeh xi kunna vara uppriktiga mot.
se. Cerberus lär ha varit alla port- 
vaktares erkepappa, som icke släpp
te så mycket som en fluga fram, u»t 11 

att ha känt en och hvar på pulser.
Tro inte att jag silar mygg och sväl
jer kameler; sedan jag silat bude det 
ena oeh andra, sväljer jag båda de 
larne. Och nu framåt marsch, herre!

— Dumhufvud. h v ar för fjeska i 
jansten? mumlade han för sig *jälL 

r*^gna mil oeh medel först, sed a a a.id-

därför att jag har en smula förstånd

fönstret står ett öppet schatull, hvari . hxaraudra. Hvad har händt ? 
två synnerligen väl polerade, med den -- Kongl. sektern säger att vi kän- 
största omsorg arbetade pistoler lig 1 na hvaranda, återtog Konrad men är 
ga, hvardera i sin egen purpurröda, j det verkligen säkert, att vi — han

| tystnade ett ögonblick —
I rummets ena hörn står en giph känna hvarandra? 

bild, föreställande en ung, välbildad 
och reslig man, lutad mot en värja.

I detta ögonblick flög ett så in
bundet oeh hat fullt uttryck 
hans ansikte, att man kunde tro ho
nom i stånd till hvad som buht. sammetsbädd. att vi

En stund därefter syntes han tyst 
öf\erlägga med sig själf.

— Jag känner nu fullkomligt mitt
— Hvad menar du, Konrad ? (Fori*.)
— Om vi verkligen kanna hvarand-

folk, och därmed mig själf äfven mo- Gubben sköt unn dörren till i»ori arma me på ryggen vandrar rtt, skulle vi kunna gagna hvarandra
*” 1111 h«ndl‘uK- han u»U vakUrrumm,t „,h entydde d<.„ nvM. |en J*™ upP “b ned ‘ aanska mycket. '♦
betänksam långaamhet därefter, oeh Je #tt etjgft iu Ktt eVntc- Maufiens hela utseende bar,prägeln _ Helt säkert, jog har alltid an-
bvarfdr då uppakjuta till mnrgurda- )U,une tvtk„f m,.u |rä(We därefter forolinhet. Han» figm ■ s,.|t det för afgjor."

Ti» verket, Konrrnl. ,U1 " eriteU " SSuiie xe.eron^tt, | **k -“”k‘*no‘0n» ■«-

topp :,ll utan a,t säga ef otd *"*** ^ ~ hafva v, hkval blott
Ni ar näsvis, min vä,,! anmärk- "“'I'’ 7/”'* ^ R°Uve,;,ba" .....hring oeh se„ på hvaraadra. "

IC .len okände. »yne, helt och hållet upptagen af en ; skllVl vi fuWsi#u |iingre hinned

— Möjligt, men det är ilen enda
vishet, som bör kunna falla r.å cn ... . , , . .., , Kladd i g ron nattrock af lx>mnlls-
portvaktares lott. Herm s.nes vi!ja .

sammet, urblekt iK*h sliten, tager ha i
gumma sitt ansikte »om i ett
, , „ sig äfven ganska tarflig ut. Det ljn-
bvem ar herrn ? , ... i. , sa, raka, nagot stnpiga håret ar be-

— Hvad skulle det unga er? . ..» . T , , ,. . . tackt af en svart, med pcrlor stickad
— Jag betraktar min post s.tso.n X, .

, , , . ; rökmössa med guldtofs i kullen. Äfven
ett vedett fort roende, och jag mslåp

’lå per ingen, som jag icke krtmei. Och 

anntt en gång: wenla?
— Vill ni framlämna detta bref til; 

grefven ?
— Gerna, men ni skall först teckna 

ert namn där i boken.
— Till bvad skulle det tjäna*
— Till hvad! 0 
— Ja, till hvad?
— Har betyder herm» vilja intet, 

min däremot allt
Ännu en gång, vill ni lämna gref

ven brefvet?
— Herm har hört villkoret.
Den främmande gjorde en vänd

ning, i synbar afsikt af aflagsna »ig.
Ieke ar stället! förklarade vete

ram n Lika mycket, hvem ni är, .nen 
ni »er mig rätt misstänkt ut. I xåra 
tider lär man »ig latt *tt icke tro 
godt om någon. För sitt namn beböf- 
ver den, »om kommer i århga efsikter. 
icke skämma»; men hka mycket —
Se »i, witt ned nu, min gud* n.
Jag gir till excellensen. Den g«un*e 
•oblaten känner vagarne. Rapi*rment. 
er fångenskap skall ej räraa Kfog*.

Och medan det gamla träbenet än
nu pratad#-, sköt han upp dörren och 
dug den i lås efter sig.

— Hm. bm... mumlade den ok 
iie. oeh därvid Ijod ett fint gni*Fien- I 
#ie. liksom när någon i vred* »kär t aa 
lieraa-

Vrteraneo vred i detsamma om nyv- 
kelo i låset utanför Den okände rar 
fången. Af förtrytelse stampade Han 
med foten i foifeet. Vtan atl blotta 
sitt ansikte, kastade bau en hastig i 
blieä umkruag i rummet. Längre ia i 

• tsernma markte bao en dörr. Sx>nd-

Begäran om patent
kan inlämna» vid slutet af de tre 
åren till den lokala landagenten, un- 
derageuten eller homestead-inspektö- 

| ren. Innan denna begiiran insände», 
måste settlaren ti månader förut ge 
skriftlig notis till “the Commissioner 
of Dominion Lande”, Ottawa, att han 
ämnar uttaga patent.

Landsökare►
i >

j 0 40 aeres vild t land säljes
< ► på fördelaktiga villkor. 7* ■> 

mil från Winnipeg. Landet 
omfattar S. E. Vi och Eaat 

( V4 af S. W. Vi»ektionen 6, 
‘ townsbip 10 Range 4. East.

H. R. SOOT,

^ Mgi North Star Grain Oo 
Winnipeg, Man

— Visserligen, alltid
lians band knöt sig krampaktig: 

härunder.
. r— Kunglig »ekteru däruppe i vinds

våningen tror sig gud bevars 'exa med 
mig, då jag leker med honom.

Ett hånlöje flög öfver har* Lppar. 
— Tiden år nu inne, ja. ja. Baro

nen får vänta. Nu till sektern.
— Brefvet ligger lika bra i min 

ficka. <
Och roed hastiga och tysta fctcg f >i 

*vann ban i trappuppgången 
vindsvåningen

dyater, inom sig sluten misabnlåteii | ell,r hvad ty(.ker hFm)f 
bet. Nej. nej, min käre Konrad, vi | ^ 

hafva ju o**s. vnivllfln inga hemlighe- < > 
ter. liil sakvn således!

— Nå väl, jag vill visa att jag har [ [ 
förtroende, fullkomligt förtroende.

— Låt höra?
Konrad teg likväl ett ögonblick, 

men också blott ett enda; han hade 
fattat sitt beslut. Hastigt närmade 
han sig ett steg; läpparne rörde sig. !

— Ni hatar baronen, er bror, er! 
styfbror, sade han med hes stämma.

— Hatar? upprepade den andra. |

nästan maskinmesigt, nnder det han ERZlNQERS 
drog tillbaka den framsatla fnten. j McINTYRE BLOCK, WINNIPKC. 
Halar? !__________ _

Underrättelser.
Nyanlända invandrare erhålla pa 

immigrantkontoret i Winnipeg eller 
Dominion Land kontoret i Manitolm 
och Nordväst Territorierna underrät
telser om det land, som ar öppet för 
tillträde, och från tjänstemännen Kost
nadsfria råd och upplysningar »amt 
hjälp för att tillförsäkra sig ett pas
sande stycke land. Tydliga under
rättelser rned af seende på land, skogs-, 
kol- och minera Hagarna samt om kro-

M armens namn 
upplysa läsaren nu så ga nia som se
nare — var Konrad.

Lutad emot den ena »ulan af por 
tet», bade han haft godt tillfälle art, 
kastande blickarna hit och dit ju- 

kring »ig, som han gjorde, bemärks 
oeh bet rak tg deu kommande okandes 
alla rötter. Han hade oekså gjort

i

den har sett sina bästa dagar.
Mannen stannar ett ögonblick fram 

för gipsbilden. Mörkt och hotande hö
jer sig hans öga från golfvet, oeh 
blicken sväfvar långsamt öfver bil- j 
den. En stråle af hat glimmar i den
na långsamma, mörka blick.

Den person vi här tecknat, är Ro
bert Ankarsparrc, kunglig sekreter.

— Ve öfver dig! mumlade han för 
sig själf. Du som bestulit mig på htda 
min lycka. Ve!

Hotelsen var knappast uttalad, 
förrän han med en svängning på klac
ken vänder sig om, ånyo fortsättand.; 
sin enformiga vandring fram och til! 
baka. Så afmätt, så jämt. så oupp-

Svenskt Snus
Stockholm (Ljunglöfs) och Swe-

dish Rappe, $1.25 pr. pound. Sände» 
mot förskottsbetalning af $1.25.

Vi vilja foija mannen på gatan oeh 
mm» för en stund Konral ul.ti fcr 
örren till ett rum, tre trappor upp.
Den frammande lämnade Stura Ny

gatan bakom »ig, passerade Mynt tor
get, Norrbro och dåvarande kun^»- 
tradgården samt vande sina steg di
rekt liU feraenska palatset Med »pa
jande uppmärksamhet ra drade bsn 
till oeh med omknng detsamma e t i 
par hvarf, liksom ville han noga u- - 
dersoka det, innan han inträdde mot>. 
deaa portar.

Detta palate. \id denna tid ett 
af de utmärktaste i Stockholm sa väl 
till atoriek som lag**, upp* y- iv* af 
nksrådet grefxe Han» WarUmen.*vr, 
Wm han såsom gåfva fåt: tum1 
af drvltmtxg ("brunna. Getu.w 
mål oeh arf tillföll det eedem-cra 
•enska släkten. Sitt forsla fian.la at- 
»t-eode ased torn oeh koppartak, •#% 
•lanl det finnes afteeki.a U i gitf. 
IhUiHwigs verk, bibehöll det ull i bot- 
jan af ITSAtalet, då det af nk«ra1it 
Fersen erhöll sitt eerarnnde t brand 
rade »kick. Palatset stöder ena säten 
emot en bog skroflig kläfa. Je r a - 
klippa förvandlade* af honom tdl en 
ttrraie.On.hr Axel Karet 
denna präktiga, ehuru något dvän: 
egendom rid tidpunkten för vår b»‘ 
rit måse

Då den okande fattade i kåer**uö-

det nolanden i jämvägabältet i British 
Columbia, erhåll s på begäran ho» 
“The Secreta

—- En kunos kurre, mumlade ha 
med etl begabbande löje eroot bouon 
Han gapar på byggnaderna, »otu vilk 
han riktigt sluka dem

Med ain uppmärksamhet fäst på 
numret öfver porlhvaifxei,, etii na#«e 
den obekante i detsamma m.d' tram 
för honom

— N :r 17, yttrade han for sig ejalf 
— riktigt: har är det

Därpå sänkte han ogit och blickade 
på Konrad, som bibehöll kin * ård* 

^ lvea, likgiltiga st alltnog
— Xi ar hemma i detta huset, till

talade den okände honom med eo 
•åkerhet i »in HS*t, 
frånstötande-

Konrad lyssnade uppmärksamt Ull 
urdsm Ehuru fallkoasligt na tigt ut
talade. låg det något eget i dem Ha 
de han en utlanding fram fot *t* ?

— (k* -m jag ieke vore iet ? gen- 
malde Konrad.

— Ni nr det!
— Huru kan herrn med så mycken 

tvärsäkerhet påstå det f
— DårfÖr att nå ir — burk af vad

of the Department 
of the Interiör", Ottawa, ‘ The (x>m- 
misaioner of Immigration", Winni
peg, Man., eller af alla Dominion 
Land agenter i Manitoha.

fy

— Hatar honom af hela ert hjärta, j 
heda er själl fortfor Konrad. Bloda- j 
liandet er och honom emellan är en 
tryckande b<ya, öfver hvilken ni re
dan mer än en gång uttalat er för
bannelse. Ni skulle icke ha någon
ting emot att se er bror död och...

— Och . .

W. W. Cory,
Vice InrikesministerTEKTIVBRAGDER.

tt Introducera \4r
DE

För ut t
•tor» illustrermdsH 

■ e E ■ »f böcker till nila )a.»ari

n»mn och »dreB*rr pi t»o «f ed^a vänner 
•om äro InrreseerHde I k od a höekwr Skrtf 
ff.nss’ JOS. LEACHMAN * 80N.
M Inneaoolls. — e ^ * n noioti

N. B. — Utom dessa fnhemman, 
h va rom ofvanstående förordning 
handlare,finnas tusental* aeres af bör- 
ligt land tillgängligt för arrende eller 
köp från järnvägarna eller andra flr-

- Oeh för allud försvunnen - Ä Ä Ä K Ä Ä Ä Ä « Ä Ä « $ « $ Ä äfi ifi $ « !F !fi « !fi Ä
ni förstår mig ju — död — föisvun lh 
nen — med ett ord — och han af- !fi

*Fritt sändes B. LEVINSONnast en rar 281—283 Alexander are., 
WINN1PEO. C AN.

K

30 tie|inta Vy-Brdkort 30
»lutade meningen med en häftig och !fi 
.åldsam rörelse med handen, hvar- *fi 
- id ban blickade den tilltalade dri- Ifl 
»tigt i ögonen.

s
ä

betalar bögsta priser för
HUDAR och PELSVERKfrån dc ekendinertsk* länderna och A wrtka, ean*1 Jnl- och Njårakort och $Vt beder mig edra leveranser

1 ui!g ,

’ , hela utseende.

, ■ Så stor han* fiendskap än kunde i 
| vara mot brodern, var det tydligt att i 

hans tankar icke ännu skridit så 
långt fram

— Jag har nt talat ordet, det ord, 
•om med förtärande låga kolat 
själ oeh brunnit i min! fortfor Kon
rad med stigande lidelse. Jag har 
gifvit er lösningen till den hpm«lrf» 
gåta, »om länge utgjort föremålet för 
edra beg rund n ingår och mina tankar. 
Forstå vi hvsrandra nu eller har? 
Hör min herre! Jag ir en simpel man, 
jag är blott tjänare; men en tjänares 
första plikt år att studera sin herre, 
sina herrar, den krets, inom hvilken 
han sköter sina sysslor. Jag har stu
derat er. Ni ir öfvenaskad, ni blek
nar. Kanske fruktar ni för att hvad 
jag list i ert ansikte oeh i er blick

u;FICK-KÄLEHDER
för l9io »<d.______ AlMMcfc ech Asm-
latlMftbok för br«x>r n«lårft.uni 
fallet4o<Ug ailu ölrrr F*r Svettree 
ocb d*n ofriv* Ttrldee. Allt 4#tta

deear eå»d<r OM 5oc för ett års
•tioo på r i

i REDWOODS
MINERAL-VATTEN

frnrtifih y»mili-3oimial %— Ho' eoeleö, Keerod, i Ban
del nä tiga i an»Ai kaingve».

•o* itkomn-r hvarje måatul le ort
— Ni år je k ton kår'

fortfor doe ok »nå» owsl ro o.«t tå DK.,r,.lr.,gwle.4B 
. ■ hed, ua Jxcr oer. o»r. För ll.xO tftiid.^ 1 iitaTar— ett år 

t SO f jr Brrtkprt, r^r ele- 
k.r f rick.KMdiÄfr OCh I*

-o—» o O ck, r, ÄrolBr. •^rUnrepa, , f UK pe et.
RSr »MC får M MlrJu ranr «r $1.»* 

llvC »fMUNvSO. Be 
dr-1» »t or »i tade
■■■ aWt.

d.™ t, ^7, - *r
irr tk! ofraai 
frftt $*l tesåraa. betor- 
kle»! Moery Order eUrr 
Tia C «eada ech Beropa

nåerakort ort tfgvrtiAi.. - OCH -
H-ke Ir-t» ILÅSKhDRYCKERret tall boifysfin. spsamc den Mtå

t fråga
W

- H •ågvr det t — Werdaf ijwi det i
då haa inträdd»

■and sbatmi
illihed och hretållnin*. I•om i fråga om kvalitet ej kunna Öfver träffas af andra fabrikat. 

‘ 'GOLDEX KET” är vårt fabriksmirke.
— Er dräkt

God r*a' »verad* dre. Iicann
pet haa w 
frteårheB.de iden Ua, kramad han nUta drog ntr wi is- - «iart ea mork skrubb Han gi»k na 

Ull fluMict, kl ef upp på en stul oeh 
det kund* vppnaa :n-

toråkaaa 13 Mmaai
• ireawv PÅ U 
ota«esWfctl a

upp kragen för nsnktäpå 'dg aH »vara 
dl deu tiå* E. L DREWRY, BRYGGERIPwtrokMe.

teroe. Ulla* hértui et er ro i. mm iråe ech kvirl det ledde. I>cl ver
il srottjt te- otidertokle

K
CL FCE CA

a. ma kism. Jpeittiafrm. em-Uetttd faetipikadt auafhr jch\ém eel- Teg dette kref.
ti» er tir.t le gehtie eek tied nöjUgt elt få epp. Att «iå <dudrr re-- Ai»Or ém

SVlsstA oanada Tidninobne WlBBlMV Oeedegee *w 15:de Deoetabet. 1806.
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